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• Easy-to-read presentation
• Fully accented and punctuated text
• Marginal entries identify significant Byzantine variants
• Footnotes identify NA 27/UBS 4 variants
• Includes the essay “The Case for Byzantine Priority”
• Ideal for scholars, pastors, and students

KATA IVANNHN

198

dúnatai taûta genésyai; 10 &A p e k r í y h &I h s o û w kaì eÂpen a[t!,
Sù eÂ ` didáskalow toû &Isra}l, kaì taûta o[ ginQskeiw;
11 &A m | n ˙m|n légv soi –ti $o oÊdamen laloûmen, kaì $o
êvrákamen marturoûmen: kaì t|n marturían =môn o[
lambánete. 12 E† tà \pígeia eÂpon ømîn kaì o[ pisteúete, pôw,
\à n eÊ p v ømîn tà \pouránia, pisteúsete; 13 Kaì o[deìw
˙nabébhken e†w tòn o[ranón, e† m| ` \k toû o[ranoû katabáw,
` u¥òw toû ˙nyrQpou ` çn \n t! o[ran!. 14 Kaì kayWw Mvsêw
%ucvsen tòn ªfin \n t_ \r}m~, o%utvw øcvyênai deî tòn u¥òn toû
˙nyrQpou: 15 ®na pâw ` pisteúvn e†w a[tòn m| ˙pólhtai, ˙ll'
¡x+ zv|n a†Qnion.

16 O%utvw gàr “gáphsen ` yeò w tòn kósmon, %vste tòn u¥òn
a[toû tòn monogenê ¡dvken, ®na pâw ` pisteúvn e†w a[tòn m|
˙pólhtai, ˙ll' ¡x+ zv|n a†Qnion. 17 O[ gàr ˙pésteilen ` yeò w
tòn u¥òn a[toû e†w tòn kósmon ®na krín+ tòn kósmon, ˙ll' ®na
svy_ `  kósmow di' a[toû. 18 ^O pisteúvn e†w a[tòn o[ krínetai:
` dè m| pisteúvn ædh kékritai, –ti m| pepísteuken e†w tò ªnoma
toû monogenoûw u¥oû toû yeo û . 19 A%uth dé \stin = krísiw, –ti tò
fôw \l}luyen e†w tòn kósmon, kaì “gáphsan o¥ ƒnyrvpoi
mâllon tò skótow (h tò fôw: ‘n gàr ponhrà a[tôn tà ¡rga.
20 Pâw gàr ` faûla prássvn miseî tò fôw, kaì o[k ¡rxet a i
pròw tò fôw, ®na m| \legxy_ tà ¡rga a[toû. 21 ^O dè poiôn t|n
˙l}yei a n ¡r xet a i pròw tò fôw, ®na fanervy_ a[toû tà ¡rga,
–ti \n ye! \stin e†rgasména.

22 Metà taûta ‘lyen ` &Ihsoûw kaì o¥ mayhtaì a[toû e†w t|n
&I o u d a í a n gên: kaì \keî diétriben met ' a[tôn kaì \báptizen.
23 )Hn dè kaì &Ivánnhw baptízvn \n A†nWn \ggùw toû Sal}m,Saleím

–ti %udata pollà ‘n \keî: kaì paregínonto kaì \baptízonto.
24 O·pv gàr ‘n beblhménow e†w t|n fulak|n ` &Ivánnhw.
25 &E g én et o o{n z}thsiw \k tôn mayhtôn &Ivánnou metà
&I o u d a í o u perì kayarismoû. 26 Kaì ‘lyon pròw tòn &Ivánnhn
kaì eÂpon a[t!, ^Rabbí, $ow ‘n metà soû péran toû &Iordánou, >
sù memartúrhkaw, Êde o˚tow baptízei, kaì pántew ¡rxontai

3.13 ` çn \n t! o[ran! ♦ —
3.14 Mvsêw ♦ Mvüsêw
3.15 e†w a[tòn ♦ \n a[t!
3.15 m| ˙pólhtai ˙ll' ♦ —
3.16 a[toû ♦ —

3.17 a[toû e†w ♦ e†w
3.19 ponhrà a[tôn ♦ a[tôn ponhrà
3.23 &Ivánnhw ♦ ` &Ivánnhw
3.23 Sal}m ♦ Saleím
3.26 eÂpon ♦ eÂpan

3.10 - 3.26

Marginal entries identify
significant variants within
the Byzantine tradition

Lower apparatus identifies
NA 27/UBS 4 variants
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THE NEW TESTAMENT was written in
Koine Greek during the first century AD. From
the time of its original revelation, handwritten
copies continually were prepared in order to
maintain and preserve that original text into the
modern era. All copies made prior to the
invention of movable-type printing were made by
hand, resulting in various scribal alterations, most
of these being of a minor nature. Although the
autographs no longer exist, and no two
manuscript copies are completely identical,
sufficient evidence exists from which one can
produce an accurate representation of the original
text by comparing and evaluating the overall
manuscript consensus. Robinson and Pierpont
have taken the utmost care in preparing that text
for this edition.

Various other methods for restoration of the
original NT text have fallen short of their goal, in
part due to methodological subjectivity, and in
part to a presuppositional bias against the claims
of the Byzantine Textform. The texts created
under such a bias tend to be based on only a
handful of favored manuscripts, and fail to
consider all transmissional factors in the
preservation of the original text. As a result, the
modern eclectic texts tend to preserve more of a
caricature than the essence of the originals.

In contrast, Robinson and Pierpont have
applied many of the same methods of textual
criticism to their task, but without the anti-
Byzantine bias. Their method of "reasoned
transmissionalism" is based on the wider scope of
manuscript transmission throughout history. The
preface of this edition explains the basic method
by which the present editors have arrived at their
basic text. The appendix contains Robinson’s
essay, “The Case for Byzantine Priority,” which
presents a rationale for and defense of the theory
and methodology that has been applied in the
preparation of this edition.
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